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See the notice on TED website

566798-2026 - Concurso
Alemanha – Obras de construção de edifícios relacionados com serviços de saúde – Neubau 
kbo-Inn-Salzach-Klinikum - Errichtung Pflegegebäude BT C + D - 107_3-4101 Sanitär BT C+D
OJ S 157/2026 17/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: kbo-Inn-Salzach Klinikum gGmbH
Correio eletrónico: vergabe@hsp-projekt.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Neubau kbo-Inn-Salzach-Klinikum - Errichtung Pflegegebäude BT C + D - 107_3-4101 
Sanitär BT C+D
Descrição: Neubau kbo-Inn-Salzach-Klinikum - Errichtung Pflegegebäude BT C + D
Identificador do procedimento: 30752eda-cfe8-4445-9cd4-9cec8db11ff0
Identificador interno: 107_3-4101-01 Sanitärinstallation BT C+D
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45215100 Obras de construção de edifícios relacionados com 
serviços de saúde
Classificação adicional (cpv): 45232460 Obras de saneamento, 45332400 Instalação de 
artigos sanitários

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Rosenheim, Landkreis (DE21K)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Auskünfte über die Vergabeunterlagen sind bis spätestens 6 
Kalendertage vor Ablauf der Angebotsfrist zu beantworten und Anfragen daher rechtzeitig an 
die Vergabestelle zu richten.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/566798-2026
mailto:vergabe@hsp-projekt.de


566798-2026 Page 2/7

Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Corrupção: 
Participação numa organização criminosa: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Insolvência: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Falta profissional grave: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Atividades suspensas: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Neubau kbo-Inn-Salzach-Klinikum - Errichtung Pflegegebäude BT C + D - 107_3-4101 
Sanitär BT C+D
Descrição: Bauteil C 1.950 m Abflussleitungen SML DN 50 - DN 200 100 m Abflussleitungen 
PE-HD DN 50 - DN 100 2 St. Fäkalienhaltige Doppelhebeanlage 300 m 
Regenwasserleitungen Stahl verz. DN 70 32 St. Regenwasserdacheinläufe 50 St. 
Schmutzwasserdachdurchführungen 6.000 m Edelstahlrohr DN 12 - DN 80 150 St. 
Schrägsitzventile DN 12 - DN 80 200 St. Unterputz-Absperrventile DN 12 - DN 20 90 St. 
Zirkulationsregulierventile (statisch + thermisch) 2 St. Enthärtungsanlagen 40 St. WC-Anlage 
80 St. Waschtisch-Anlage 5 St. Dusch-Anlage 3 St. Urinal-Anlage 3 St. Entspannungsbad 10 
St. Ausgussbecken-Anlage 15 St. Küchen-Anlagen 50 St. Wandarmaturen 800 m 
Wärmedämmung (MiWo) in Vorwänden 4 St. Trockene Feuerlöschleitung inkl. 
Entnahmestellen + Einspeisung 1 St. WC-Container für eigenes Gewerk inkl. Unterhalt 1 St. 
WC-Container für fremde Gewerke inkl. Unterhalt 600 St. Brandschutzdurchführungen 
Trinkwasser DN 12 - DN 80 480 St. Brandschutzdurchführungen Schmutzwasser DN 50 - DN 
150 Bauteil D 1.650 m Abflussleitungen SML DN 50 - DN 200 100 m Abflussleitungen PE-HD 
DN 50 - DN 100 2 St. Fäkalienhaltige Doppelhebeanlage 250 m Regenwasserleitungen Stahl 
verz. DN 70 32 St. Regenwasserdacheinläufe 45 St. Schmutzwasserdachdurchführungen 
4.700 m Edelstahlrohr DN 12 - DN 80 140 St. Schrägsitzventile DN 12 - DN 80 180 St. 
Unterputz-Absperrventile DN 12 - DN 20 90 St. Zirkulationsregulierventile (statisch + 
thermisch) 2 St. Enthärtungsanlagen 27 St. WC-Anlage 50 St. Waschtisch-Anlage 5 St. Dusch-
Anlage 3 St. Urinal-Anlage 3 St. Entspannungsbad 10 St. Ausgussbecken-Anlage 15 St. 
Küchen-Anlagen 50 St. Wandarmaturen 600 m Wärmedämmung (MiWo) in Vorwänden 4 St. 
Trockene Feuerlöschleitung inkl. Entnahmestellen + Einspeisung 1 St. WC-Container für 
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eigenes Gewerk inkl. Unterhalt 1 St. WC-Container für fremde Gewerke inkl. Unterhalt 500 St. 
Brandschutzdurchführungen Trinkwasser DN 12 - DN 80 400 St. Brandschutzdurchführungen 
Schmutzwasser DN 50 - DN 150
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45215100 Obras de construção de edifícios relacionados com 
serviços de saúde
Classificação adicional (cpv): 45232460 Obras de saneamento, 45332400 Instalação de 
artigos sanitários

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Rosenheim, Landkreis (DE21K)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 15/03/2027
Data de fim da duração: 29/12/2028

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações sobre anúncios anteriores: 
Identificador do anúncio anterior: 17925-2026

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Eignung ist durch Vorlage der PQ-Nr. oder durch das 
ausgefüllte Formblatt 124 Eigenerklärung zur Eignung (in den Vergabeunterlagen aufgeführt 
oder unter https://www.stmb.bayern.de/assets/stmi/buw/bauthemen/vergabeundvertragswesen

 einsehbar) mit dem /vhb/z5_vergabe_bauauftraege_formblatt_124_eigenerklaerung.pdf
Angebot nachzuweisen. Nachfolgende Unterlagen sind auf Aufforderung ergänzend zur 
Vorlage der PQ-Nr. oder des Formblattes 124 einzureichen: 1. 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse 2. 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen 3. 
Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG 4. Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft des für das Unternehmen zuständige Versicherungsträgers mit Angabe 
der Lohnsummen

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Bescheinigung über die Eintragung in das Berufsregister

https://www.stmb.bayern.de/assets/stmi/buw/bauthemen/vergabeundvertragswesen/vhb/z5_vergabe_bauauftraege_formblatt_124_eigenerklaerung.pdf
https://www.stmb.bayern.de/assets/stmi/buw/bauthemen/vergabeundvertragswesen/vhb/z5_vergabe_bauauftraege_formblatt_124_eigenerklaerung.pdf
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Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Handelsregister und der Handwerksrolle ihres Sitzes oder 
Wohnsitzes

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Nachweis einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung 
in angemessener Höhe

Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: 1. Vorlage von Jahresabschlüssen aus den letzten 3 
Geschäftsjahren, falls deren Veröffentlichung in dem Land, in dem das Unternehmen ansässig 
ist, gesetzlich vorgeschrieben ist. 2. Eine Erklärung über den Umsatz des Unternehmens 
jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen 
und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: 3 Referenzen über die Ausführung von Leistungen in den 
letzten bis zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Angaben über die Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert 
nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischem Leitungspersonal.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Angabe, welche Teile des Auftrags der Unternehmer unter 
Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt werden.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preiskriterium
Descrição: Preiskriterium
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/30752eda-cfe8-4445-9cd4-9cec8db11ff0

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/30752eda-cfe8-4445-9cd4-9cec8db11ff0
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/30752eda-cfe8-4445-9cd4-9cec8db11ff0
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/30752eda-cfe8-4445-9cd4-9cec8db11ff0
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/30752eda-cfe8-4445-9cd4-9cec8db11ff0
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/30752eda-cfe8-4445-9cd4-9cec8db11ff0
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Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 22/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 80 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Unterlagen werden gem. § 16 VOB/A EU nachgefordert.
Informações sobre a abertura pública: 
Informações adicionais: Nur Vertreter des Auftraggebers.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Gelangt das Angebot eines nicht 
präqualifizierten Bieters in die engere Wahl, sind die im Formblatt 124 angegebenen 
Bescheinigungen innerhalb von 6 Kalendertagen nach Aufforderung vorzulegen. Beruft sich 
der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen, ist die 
jeweilige Nummer im Präqualifikationsverzeichnis oder das Formblatt 124 mit den darin 
erwähnten Erklärungen und Bescheinigungen auch für diese anderen Unternehmen auf 
Verlangen vorzulegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist 
eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Südbayern - Regierung von Oberbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Der Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zu Angebotsabgabe. Der Nachprüfungsantrag ist 
ebenfalls unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: kbo-Inn-
Salzach Klinikum gGmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
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Nome oficial: kbo-Inn-Salzach Klinikum gGmbH
Número de registo: 7836
Endereço postal: Gabersee
Cidade: Wasserburg
Código postal: 83512
Subdivisão do país (NUTS): Rosenheim, Landkreis (DE21K)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabe@hsp-projekt.de
Telefone: +49 86311666320
Endereço Internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil do adquirente: https://www.deutsche-evergabe.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Südbayern - Regierung von Oberbayern
Número de registo: d7be5c0f-c748-4ac1-8bea-13861d76e7f1
Endereço postal: Maximilianstraße 39
Cidade: München
Código postal: 80538
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefone: +49 8921762411
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 30752eda-cfe8-4445-9cd4-9cec8db11ff0  -  02
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 14/08/2026 12:59:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão

mailto:vergabe@hsp-projekt.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Número de publicação do anúncio: 566798-2026
N.º de edição do JO S: 157/2026
Data de publicação: 17/08/2026
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